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IMPORTANT: THESE INSTRUCTIONS SHOULD BE READ CAREFULLY AND RETAINED FOR FUTURE REFERENCE

Important Safety Advice

When using electrical appliances, basic precautions should always be
followed to reduce the risk of fire, electrical shock and injury to persons,
including the following:

If the appliance is damaged, check with the supplier before installation and
operation.

Do not use outdoors.

Do not use in the immediate surroundings of a bath, shower or swimming
pool.

Do not locate the heater immediately below a fixed socket outlet or
connection box.

Do not cover the heater. Do not place material or garments on the heater, or
obstruct the air circulation around the heater, for instance by curtains or
furniture, as this could cause overheating and a fire risk.

This appliance is not intended for use by children or other persons without
assistance or supervision if their physical, sensory or mental capabilities
prevent them from using it safely. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

Do not use this heater in series with a thermal control, a program controller,
a timer or any other device that switches on the heat automatically, since a
fire risk exists when the heater is accidentally covered or displaced.

Ensure that furniture, curtains or other combustible material are positioned
no closer than 1 metre from the heater.

In the event of a fault unplug the heater.

Unplug the heater when not required for long periods.

Although this heater complies with safety standards, we do not recommend
its use on deep pile carpets or on long hair type of rugs.

The appliance must be positioned so that the plug is accessible.

If the supply cord is damaged it must be replaced by the manufacturer or
service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

Keep the supply cord away from the front of the heater.

General

Unpack the heater carefully and retain the packaging for possible future use, in the
event of moving or returning the fire to your supplier.

The fire incorporates a flame effect, which can be used with or without heating, so that
the comforting effect may be enjoyed at any time of the year. Using the flame effect on
its own only requires little electricity.

These models are designed to be free standing and are normally positioned against a
wall.

Before connecting the heater check that the supply voltage is the same as that stated
on the heater.

Please note: Used in an environment where background noise is very low, it may
be possible to hear a sound which is related to the operation of the flame effect.
This is normal and should not be a cause for concern.

Electrical connection
WARNING - THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED

This heater must be used on an AC ~ supply only and the voltage marked on the
heater must correspond to the supply voltage.
Before switching on, please read the safety warnings and operating instructions.

Controls - see Fig. 2

O/1 - Switch
Main ON/OFF
Note: This switch must be pressed before the heater will operate with or without heat.

<F - Switch
Cold blow function
Note: This switch must be pressed before the ‘Heat selection’ - switch operates.

(i1 % - Switch
Heat selection

Provides 1kW &2kW heat output thermostatically controlled. Press button once for
1kW output & twice for 2kW output. If button is pressed a third time the heater reverts
to ‘Cold Blow’ function.

O - switch
Runback timer

The timer provides 15 individual time settings. Each time the button is pressed the
heater is programmed to run for 30 minutes e.g.1 press = 0.5 hr, 2 presses =1 hour -
see ‘Timer'.

Timer

Each time the button is pressed the heater is programmed to run for 30 minutes, which
means it can be set to run from half an hour up to 7.5 hours - see chart below for
settings.

Press timer switch once = 0.5 hour
Press timer switch twice = 1 hour
Press timer switch three times = 1.5 hours
Press timer switch four times = 2 hours
i’ress timer switch fifteen times = 7.5 hours

Thermostat (T) - see Fig. 2

In order to maintain a certain room temperature, set the controller to ‘max.”. Operate
the appliance at full power until the required room temperature is reached. Set back
the thermostatic controller until the appliance switches off with an audible “click”. This
temperature will be kept almost constant by the thermostatic control switching on and
off automatically. Please note that the appliance can only be switched on when the
thermostat setting is higher then the room temperature.

Flame control knob (F) - see Fig. 2

By using the flame control knob, the brightness of the flame effect can be changed. At
min.-setting (indicated by a small bulb) the brightness of the flame effect will be lowest.
Clockwise rotation of knob will increase the intensity of the flame effect.

LED indicators - see Fig. 6

Red LED’s (neons) will be visible on the right hand side of the heater indicating the
selected function.

For example when 1kW heat is selected, you will see the ON/OFF — LED and the 1kW
- LED illuminated.

Or as another example, if the runback timer is set to 6.5 hours, the first, the second
and the fourth LED of the timer indicators will be illuminated (4 hours + 2 hours + 0.5
hour = 6.5 hours).

° 2 kW heat

1 kW heat

Cold blow function
ON/OFF

4 hours

2 hours

1 hour

0.5 hour

Remote control - see Fig. 7

The maximum range of use is ~ 15 metres.

The buttons on the remote control have the same function as the switches on the
heater.

For details on the function please refer to the ‘Controls’ section in this instruction
leaflet.

Warning: It takes time for the receiver to respond to the transmitter.

Do not press the buttons more than once within two seconds for correct operation.
Battery information - see Fig. 7

1. Slide open the battery cover on the back of the remote control.

2. Install AAA batteries into the remote control.

Timer Indicators only

RO R N

3. Replace the battery cover.

Discard leaky batteries

Dispose of batteries in the proper manner according to provincial and local regulations.
Any battery may leak electrolyte if mixed with a different battery type, if inserted
incorrectly, if all the batteries are not replaced at the same time, if disposed of in a fire,
or if an attempt is made to charge a battery not intended to be recharged.

Thermal Safety Cut-out

A thermal safety cut-out is incorporated in the heater to prevent damage due to
overheating. This can happen if the heat outlet was restricted in any way. The heater
will switch on once the obstruction has been removed and the heater has cooled. If the
cut-out continues to operate intermittently, the heater should be switched off and a
service agent contacted.

Maintenance
WARNING: ALWAYS DISCONNECT FROM THE POWER SUPPLY BEFORE
ATTEMPTING ANY MAINTENANCE.

Lamp Replacement - see Fig. 3, Fig. 4 and Fig. 5

The lamps are located behind the back panel. To gain access to the lamps, the screws
indicated in Fig. 3 which secure the back panel, must be removed.

Remove and slide out panel as indicated on Fig. 4.

Remove the defective lamp by unscrewing it as shown in Fig .5.

Replace with a 60W E14 SES Clear candle lamp. Take care not to over-tighten the
lamp.

Refit the back panel and secure with the screws.

Cleaning

WARNING - ALWAYS DISCONNECT FROM THE POWER SUPPLY BEFORE
CLEANING THE HEATER.

For general cleaning use a soft clean duster — never use abrasive cleaners. The glass
viewing screen should be cleaned carefully with a soft cloth. DO NOT use proprietary
glass cleaners.

To remove any accumulation of dust or fluff the soft brush attachment of a vacuum
cleaner should occasionally be used to clean the outlet grille of the fan heater.

After Sales Service

Should you require after sales service or should you need to purchase any spares,
please contact the retailer from whom the appliance was purchased or contact the
service number relevant to your country on the warranty card. Please do not return a
faulty product to us in the first instance as this may result in loss or damage and delay
in providing you with a satisfactory service. Please retain your receipt as proof of
purchase.
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BAXXHAA UHOOPMALIUA. BHUMATENBHO MPOYUTAUTE 3TU MHCTPYKLIMU U COXPAHUTE UX ONA UCMONb30OBAHUA B BYAYLLEM

BaxHas nHdopmMaums no TexHuke 6esonacHocTU

[nA CcHWXeHUA pucka Bocnn. s, nopa 3NEeKTPUYECKUM TOKOM
W nonyYeHuss TpaBm NMpu UCMNONb3OBAHMM INEKTPUUYECKUX NpUGOpoB Heo6xoaUMO
cobnioaaTb OCHOBHble Mepbl 6e3onacHoCTH, BKIoYas crnegyowme:

Ecnu npu6op noBpexaeH, nepea ero ycTaHOBKOM M 3KCNnyaTaumein obpaTurech 3a
KOHCynbTaLuuei K NocTaBLUUKY 06opyAoBaHUA.

WUcnonb3yiiTe yCTPOMNCTBO TONLKO BHYTPU NOMELLEHUA.

He akcnnyaTupyiTe yCTPOWCTBO B HenocpeACcTBEHHOW 6nm3ocTu OT BaHHOW
KOMHaThl, AylieBon KabuHbl unu 6acceitHa.

He pacnonaraiite oGorpeBaTenb cpa3y Xe NoA LTencenbHON pPO3eTKON WUnu
COeANHUTENBLHON KOPOOKON.

He 3akpbiBaiiTe o6orpeBaTtenb. He knagute TkaHb MNUM npeameTbl oAeXAbl Ha
o6orpeBaTenb W He 3aropaxuBaiTe ero LITopamu Unu me6enbio, NOCKONbKY 3TO
NpenATcTBYeT CBOGOAHOW LMPKYNAUMM Bo3dyxa BOKpYr o6orpeBaTens U MoxeT
NPUBECTU K Neperpesy UNu noxapy.

[laHHOe YCTPOMCTBO He NpeAHa3Ha4YeHo ANs UCNONb30BaHMA AeTbMU UMK APYrUMU
nvuamMm 6e3 MOMOLUM MMM KOHTPONSA CO CTOPOHbI, ecnu ux duanyeckue,
ocs3aTenbHble WM YMCTBEHHble CMOCOGHOCTU NpensATCTBYIOT Ge3onacHoW
aKcnnyaTtauum yctpoircTea. BHUMaTenbHo cneauTe 3a Tem, YTo6bl AeTH He Urpanu
c npu6opom.

He wucnonb3yiiTe AaHHbIN oGorpeBaTenb B COYeTaHMM C TepPMOPEryrsiTOpoMm,
NPOrpaMMHbIM KOHTPOJSISIEPOM, TalMepoM MNU NGbLIM APYruM YCTPOWCTBOM,
KOTOpOe OCyLIeCTBNsieT aBTOMaTU4Yeckoe MepekniovYeHne B PexXuM Harpesa,
NOCKOMNbKY CRny4YailHoe 3acroHeHue UMW CMelleHue obGorpeBaTensi MOXeT CTaTb
NPUYMHON Noxapa.

Y6eauTtecb B TOM, 4TO Ha paccTosiHun 1 M oT oGorpeBaTensi oTcyTcTByeT MeGenb,
WTOPbI AU ApYyrue BOCNNameHAoWmMeca npeameTsbl.

B cnyyae c601 BbiTalwuTe BUNKY oGorpeBaTens U3 po3eTku.

BbikntovyanTe nutaHne oborpeBaTens, eCnu OH He MUCMONb3yeTcA B TevyeHue
ANUTENbLHOro nepvuoaa BpeMeHM.

HecMoTpsi Ha TO, 4TO p[AaHHbLIN o6GorpeBaTenlb COOTBETCTBYET MONOXEHUAM
cTaHpaapToB 6e3onacHOCTM, Mbl He peKOMeHAyeM WUCMonb3oBaTb  ero
B NOMeLUeHUsIX, rae YNoXeHO KOBPOBOE NOKPbITUe C ANIMHHLIM BOPCOM.
YcTpoiicTBo Heobxoaumo pacnonaraTtb Ha  AOCTYMHOM paccTosiHum
OT 3MeKTPUYECKON PO3ETKM.

Ecnu WHyp nuTaHUs noBpexAeH, €ero 3ameHa [OoMKHA NPOU3BOAUTLCS
WU3roToBUTENEM, areHTOM MO CEePBUCHOMY OGCMYXKUBAHMIO WIN aHanorMyHbIM
KBanM@puUuMpoBaHHbIM CMNELManucToM BO U3GeXaHWe BO3HMKHOBEHWUS OMaCHbIX
CUTYyauun.

CrnepauTe 3a TeM, YTOGbI LWUHYP NUTaHUS He OKa3arncsi B 30He neped o6orpeBaTenem.

O6wasn nHdopmaums

AKKypaTHO pacnaKyl?lTe oﬁorpeBaTenb N CcoxpaHUTe YNakoBKy Ans ,qaaneVlLuero
UCNonb3oBaHUA Ha cnyqaﬂ TPaHCNOPTUPOBKM UMM BO3Bpata 3NEeKTPUYEeCKOro kKamumHa
NOCTaBLUUKY.

B QIIeKTpUYEeCKOM KamMunHe npenycMoTpeH ad)dJeKT XUBOro nnameHu, KOTOprIZ MOXHO
MUCNoNb30BaTb Kak B coYeTaHun C d)yHKLlI/IeIZ Harpesa, Tak U 6e3 Hee, 4YTOo obecneymBaeT
cosfjaHue ylTHON, koMmdopTHON obcTaHoBKM B ntoboe Bpemsi roga. Mpu BKNOYEHUN TOMBKO
ogHoro SQ)d)eKTa nnamMmeHun KamuH n0Tpe6r|$|eT HebonbLLUIoe KoNM4ecTBo ANEKTPO3Heprnun.
PaCCManVIBaeMbIe moaenu paapaﬁaTblBaroch KaK oTaenbHO CcTodline yCTpOVICTBa
1 0BbIYHO pacnonaratoTca BOOJIb CTEHbI.

Mepen nopkniodeHvem oborpeBaTtens ybeautecb B TOM, YTO HanpshkeHWe nNUTaHus
COOTBETCTBYET 3Ha4YeHUIo, ykasaHHOMY Ha oborpesaTene.

MpumeyaHue. Ecnu ycTponcTBO MUCNONb3yeTcsl B MOMELLEHUN C HU3KUM YPOBHEM
CI)OHOBDFO wymMa, MOXHO ycnbiWwaTtb 3BYK, COmaBaeMblﬁ :-)deJeKTOM nnameHu. 3to
HOpManbHoOe siBfieHue, KOToOpoe He AOJIKHO CNYyXUTb anHMHOﬁ ansa 6ecnokoncTea.

3118KTPOI1 unTaHue N

BHUMAHMUE! DAHHOE YCTPOMUCTBO AOJTKHO BbITb 3A3EMJIEHO
[aHHbIn 06orpeBaTenb AOMKEH NOAKIHOYATLCS TOMBKO K UCTOUHUKY MUTaHWS NepEMEHHOTo
TOKa, @ HanpshXeHue, ykasaHHOe Ha MapkupoBke oborpeBaTens, 4OMMKHO COOTBETCTBOBATbL
HaNPSHXKEHUIO MUTaHWS.

Mepen BkIoveHMEM oBGorpeBaTenss 03HAKOMbTECH C MPEAyNPEeXOeHWSIMU MO TEeXHUKe
6e30MacHOCTU 1 MHCTPYKLUMSIMM MO dKCNIyaTaLum.

OnemeHTbI ynpaBneHus — cu. puc. 2

O/l - BbIKnlovarTensb

OcHoBHoM BbikntovaTens nutaiua ON/OFF

Mpvmeyanne. [na pa6otbl oborpeBaTens B pexume Harpesa wnu 6e3 Hero cHavana
HeOﬁXOﬂMMO HaxaTb ﬂaHHbIVI BblKNKO4aTenb.

2F — nepekniovarens

®dyHKUMA 06ayBa

MpvmeyaHne. JTOT nepeknoyaTenb HeobGXOAUMMO HaxaTb nepen  WCMONb30BAHUEM
nepekntoyatens BbiGopa MOLWHOCTY HarpeBa.

(11 # _ nepekntovatens
Bbi6op MowHOCTH HarpeBa
Ob6ecneyeHne HarpeBa MOLLHOCTLIO OT 1 Ao 2 KBT ¢ TepmoperynuposaHvem. [ina nonyveHns
MOLLHOCTM HarpeBa 1 KBT HaXmMuTe KHOMKY OAWH pa3, a Ansi NoslyYeHUs MOLLHOCTU Harpesa
2 kBT —2 pasa. [pu TpeTbeM HaxxaTum KHomkn oborpeBaTens BO3BpaLLaeTCs B pexvum o6ayBsa.

(" — nepekniovatens

Tanmep Bo3BpaTta

Taiimep no3BonsieT UCNonb3oBaTh A0 15 HAMBMAYaNbHbLIX HACTPOEK BpeMeHW. MNpu kaxaom
HaxaTum KHomnku oborpeBaTenb NporpaMMupyeTcs Ha (YHKLUMOHUPOBaHUEe B TeuyeHue
30 MUHYT, Hanpumep, 1 HaxaTve = 0,5 4, 2 HaxaTusa =1 4 (cMm. pasgen "Taiimep").

Tanmep

|-|pVI KaXaoM HaXXaTum KHOMKN o60rpeBaTenb nporpaMmmMmunpyeTcsa Ha beHKLlI/IOHI/IpOBaHVIe B
TeyeHne 30 MWHYT, 4YTO obecneymBaeT BO3MOXHOCTb HaCTpOVIKVI oﬁorpeBaTenﬂ Ha pa60Ty
BO BPEMEHHOM Anana3oHe OT nonyvaca o 7,5 4acoB (HaCTPOiikM CM. B Tabnvue Huxe).

OpHokpaTHoe HaxaTve nepeknioyarens Tanmepa = 0,54
[iBykpaTHOE HaxaTue nepeknioyatens Tanmepa = 14
TpexkpaTHOe HaxaTue nepeknoyaTens TanMepa = 1,54
YeTbipexkpaTHOe HaxaTue nepeknoyaTens Tanmepa = 2y
MaTukpaTHoe HaxaTve nepeknioyaTens Tanmepa = 754

Tepmocrtar (T) - cw. puc. 2

[ns nopaepxaHus TemnepaTypbl B MNOMELIEHUUM Ha 3aaHHOM YpPOBHE YCTaHOBWUTE
perynatop B nonoxeHue "Max." (Makcumym). BkntounTe yCTPpONCTBO Ha MOSHYK MOLLHOCTb
1 fante emy nopaboTaTtb B TAKOM pexume [0 Tex Nnop, noka B NOMELLEHUN HE YCTaHOBUTCS
Heobxoaumasi TemnepaTypa. BepHuTe TepMoperynsitop B WCXOAHOE MOMOXEHUe TakuM
obpa3om, 4ToObl pasaancs xapakTepHblN LUENYOK, CBUAETENbCTBYIOWMA O BbIKMHOYEHUN
ycTpoictBa. TemnepaTtypa 6OyaeT nopaepxvBaTbCsl Ha 3afaHHOM YpOBHE 3a cYeT
aBTOMATUYECKOrO BKMIOYEHWUS U BbIKMIOYEHUS Tepmoperynsitopa. Mwmeiite B Buay, 4TO
YCTPOMCTBO BKIKOMAETCA TOMbKO B TOM Clly4Yae, €Cnu 3Ha4YeHue HacTpoWiku TepmocTaTta
NpeBbILLAET TEMMNEPaTYpHbI NokasaTenb B NOMELLEHUN.

PykosiTka perynupoBku nnameHu (F) - cm. puc. 2

Pyko;m(a perynupoBku nnamMeHn no3BonseT U3MEHATb APKOCTb OrHA B KaMWHe. Ecrm
YCTaHOBMNEHO MUHUMaIbHOE 3Ha4YeHe HacTPoVikM (0603Ha4aeTCs ManeHbKoM NamnoYkom),
SIPKOCTb MnaMeHn OGyaeT camon Hu3kol. [ns noBblEHWUS WHTEHCUBHOCTW 3ddekTa
nnameHun Bpal.l.l,aVITe PYKOATKY no yacoBou CTpernke.

CeeToauoaHble WHANKATOPbI - cm. puc. 6

MHavkaTopbl KpacHoro LBeTa (HEOHOBble Namnbl) oTobpaxalTcsa B MNpaBoW 4acTu
oborpeBatens 1 UCnonb3yloTcst Ans 0603Ha4YeHUsi BbIGpaHHON yHKLMN.

Hanpumep, ecnu BbibpaH pexum Harpesa MolyHocTbio 1 kBT, 3aropaetcs nHavkatop ON/
OFF 1 nHamkaTtop mollHocTu 1 kBT.

[Opyron npumep. Ecnu Taiimep Bo3BpaTta ycTaHoBMeH Ha 6,5 yacos, 3aropalTcs nepBsbii,
BTOPOW 1 YeTBepThI MHAMKATOPLI TaMepa (4 yaca + 2 Yaca + 0,5 yaca = 6,5 Yacos).

] < HarpeB moLHocTbi0 2 KBT

] <« Harpes mowyHocTbio 1 kBT

L] <« dyHkums o6ayBa

° < ON/OFF

L] <« 4y

L] < 2y .

° < 1y Tonbko nHAMKaTopbI TaMepa
° < 0,54

I'Iynb-r ANCTAaHLUUOHHOIO ynpaBJieHUSA - cm. puc. 7
MakcumanbHbIi paguyc AeicTBUSt COCTaBNSIeET NpubnusnuTensHo 15 MeTpos.
OYHKUMM  KHOMOK  NynbTa  AWUCTAHUMOHHOMO  YNPaBMEHWUs  aHanoOrU4HbI
nepeknioyaTenen oborpeeatensi.

Moapo6Hyto nHopmaumio o dyHKUMAX cM. B pasaene "Controls” (3nemeHTbl ynpaBneHus)
B BpoLLIOpE C UHCTPYKLUAMU.

BHumaHue! TMNepepaya OTBETHOrO curHana OT MNPUEMHUKa K NepefaTyuky 3aHuMaeT
HeKoTopoe BpeMmsi.

[ins o6ecneyeHns NPaBUNbHOrO PYHKLMOHUPOBAHUS HE HAXUMaNTE KHOMKW Gonee oAHOro
pasa B TeyeHue 2 CeKyHA,.

DyHKUMAMU

UHdopmauma o 6aTapesx —cw. puc. 7

1. CpoBuHbTe KpbILWKY OTCeka Ansi 6aTapei, koTopas HaXoAMTCA Ha 3adHel naHenu nynbta
[AVCTaHLMOHHOTO YNpaBrieHus.

2. YctaHosuTe 6atapen AAA B NynbT AUCTAHLIMOHHOTO YNpaBrieHus.
3. YcraHoBWTE KpbILLKY OTceka Ans 6aTtapei Ha MecTo.

YTunusauma 6atapen ¢ HapylweHHOW repMeTUYHOCTbIO

YTVIJ'II/IGI/IpyVITe 6aTapeV| Haanexawmum oGpaaoM B COOTBETCTBUM C rocyaapcCTBeHHbIMU
N permoHanbHbIMXU HOPMATUBHBbIMU aKTaMu.

YcraHoBka GaTapeit pasHOro Tuna, HemnpaBwrnbHasi yCTaHOBKA, pPa3po3HEeHHas 3ameHa
6aTape|7|, nx nukengauns nytem CXuraHuma B OTKPbITOM OrHe, a Takke MNOoMbITKN 3apsaku
6aTape|7|, He npeaHasHa4YeHHbIX OnsA MOBTOPHONo WCNONb30BaHUA, MOTYT MOCIYXUTb
NPUYNHON YTEUKM 3NEKTPONUTa.

TennoBble NnaBKue NnpegoxpaHUTenu

BcTpoeHHble B oborpeBaTenb TensioBble MraBkie NPeaoXpaHUTENW NpeaoTBpaLLaloT ero
noBpex/aeHue B cryyae neperpesa. Takasi CUTyaLUs MOXET BO3HWUKHYTb MPU OrpaHU4eHumn
oTBOAa Tenna MbbiM AOCTYMHLIM crnoco6om. OborpesBaTens BO306HOBUT paboTy nocne
yAaneHust NpensiTcTBUS U NPOXOXAEHWUS UMKna oxnaxaeHus. Ecnv B paboTe nnasBkux
npefoxpaHuTenen no-npexHemy HabnwopaloTcs nepebon, Heo6XOAMMO  BbIKMIOYUTH
nutaHne oborpeBatens W oGpaTUTbCS 3a MNOMOLWBID K areHTy Mo  CepBUCHOMY
o6CnyXunBaHuio.

TexHu4eckoe o6eCnyKuBaHue 5
BHUMAHME! BCEMA OTKIIOYAUTE YCTPOWCTBO OT UCTOUHUKA MUTAHUS
MEPEQ NPOBEAEHWEM NIOEOr0 TEXOECNYXMBAHMS.

3ameHa namn - cm. puc. 3, puc. 4 v puc. 5

JNlamnbl pacnonaraloTca HenocpeACTBEHHO 3a 3aAHen naHenbio. [Ina nonyyeHus goctyna
K namnam BbIKPYTUTE BUHTLI Kpenexa 3agHein naHenu, nokasaHHble Ha puc. 3.

BblABMHLTE 1 CHUMUTE 3aHIO0 NaHenb, kak NokasaHo Ha puc. 4.

M3BneknTe HencnpasHyto namny, BbIBEPHYB €€, kak NokasaHo Ha puc. 5.

3ameHnTe namny Ha cBeyveobpasHylo namny HakanuBaHWs MOLUHOCTbio 60 BT cepumn
E14 SES. He 3akpyuuBaiite nammny CrMLWKOM CUMbHO.

YcTaHoBWTe 3aHI0K0 NaHerb Ha MeCTO U 3aTSHUTE BUHTHI.

Yuctka

BHUMAHME! MEPEL YUCTKOW BCEMOA OTKNIOYAWUTE HATPEBATENb OT
UCTOYHUKA NMUTAHUA.

UucTka ycTporcTBa [AOSKHA BbIMOMHATLCS C UCMOMb30BaAHUEM MSMKOW, YUCTON TKaHW;
HUKOrAa He MpuMeHsiiTe abpasvBHble YuCTAWME cpeacTBa. CTEKNSHHbIA dKpaH cnepyeT
aKkkypaTHO npoTepeTb Msrko TkaHbto. HE uMcnonb3yiite naTeHTOBaHHble OYUCTUTENU
cTekon.

[ins ynaneHus HapocTa MbIny UK NyXa 1 O4UCTKU BITSXKHOW BO3AyXopacrnpeaenuTensHon
peLueTkn BeHTUNsITopa oborpeBaTensi NepMoanYeckn UCNonb3yinTe Hacaaky nbinecoca B
hopme MArKON LLETKU.

O6cnyx1BaHUe nocrie NPoaaxmu

3a NOMOLLbIO B NONy4YeHUM nocnenpoaaxHoro 06CJ‘Iy)KI/IBaHVIF| unmn I'IpVIO6p8TeHVIVI 3anacHbIX
,quanel?l, 06pau.|a|7|Ter K PO3HMYHOMY NpojasLy, Yy KOTOpOoro Obino npmoﬁpeTeHo AaHHoe
yCTpOVICTBO, M1 NO3BOHUTE B LEHTP OﬁcﬂyN(MBaHI/Iﬂ KIMUEHTOB, paCﬂOJ‘IO)KeHHbIIZ B Bawem
pernoHe, No HOMepy, ykazaHHOMY Ha rapaHTUiiHOM TanoHe. He Bo3BpalLaliiTe HemcnpaBHoe
u3gennMe Ham npu nepBoM xe cboe B ero paboTte, NOCKOSIbKY 3TO MOXET MpUBECTU
K He0BOCHOBaHHbLIM nsgepxkam, y|.|.|ep6y nnun 3agepxke B npeaocTtaBrieHUn Hagnexawlero
ypoBHsi obcnyxvBaHus. CoxpaHnTe Yek, KOTOpbI NoATBEPXAaET haKT NOKYNKU YCTPOCTBA.
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DE - Garantie

Die nachstehenden Ausfiihrungen Gber Umfang der Garantie, Garantiefristen und die Anmeldung von Garantieanspriichen gelten ausschlieBlich fir die

Bundesrepublik eutschland.

Wir raumen dem Ké&ufer nach seiner Wahl zusétzlich zu den ihm gegen den Verkaufer ausstehenden gesetzlichen Gewahrleistungsanspriichen einen Anspruch nach MafBgabe
der nachfolgenden Garantieverpflichtung ein:

|. Dauer und Beginn der Garantie

1. Grundsatzlich wird fiir jedes im Haushalt eingesetzte Gerat die auf der Garantiekarte ausgezeichnete Garantiezeit gewéhrt.

2. Bei gewerblicher Nutzung der von der Bauart her fiir den Haushalt bestimmten Gerate betrégt die Garantiezeit lediglich sechs Monate.
3 Die Garantie ist mit dem Zeitpunkt der Ubergabe des Gerates wirksam.
4. Bewahren Sie die vom Verkaufer ausgefillite Garantie-Urkunde mit der Rechnung, dem Lieferschein oder einem anderen Kaufnachweis auf.
5. Durch Garantieleistungen tritt keine Verlangerung der urspriinglichen Garantiezeit ein.
6. Garantieanspriiche kdnnen nur geltend gemacht werden, wenn die Mangelriige innerhalb von 14 Tagen nach Entdeckung des Mangels schriftlich bei uns eingeht.

1. Inhalt und Unfang der Garantie

1. Ihr Gerét wird sorgfaltig geprift. Fir den Fall, daB3 der Garantieanspruch zu Recht besteht, entscheiden wir, auf welche Art der Schaden behoben wer den soll / wird. Im
Reparaturfall sorgen wir fir eine fachgerechte Ausflihrung.
2. Bei der Einsendung zur Reparatur sind Garantie-Urkunde und Kaufnachweis beizufligen.
3. Innerhalb der ersten sechs Monate erbringen wir die Garantieleistungen ohne Berechnung von Nebenkosten (Fahrt- und Wegzeitkosten, Fracht- und Verpackungskosten).
4. Darlber hinausgehende Anspriiche, insbesondere Schadenersatzanspriiche, sind ausgeschlossen, soweit eine Haftung nicht gesetzlich angeordnet ist.

Ill. Einschrénkungen der Garantie

1. Eine Garantie besteht nicht bei Fehlern oder Mé@ngeln, die auf folgendes zuriickzufiihren sind:
a) Reparaturen und Abanderungen, die von nicht autorisierter dritter Stelle vorgenommen werden oder wurden;
b) duBere Einwirkungen, zum Beispiel Transportschéden, Beschadigungen durch Stof3 oder Schlag, Schaden durch Witterungseinfliisse oder sonstige Naturerscheinungen;
c) unsachgeméne / fehlerhafte Bedienung oder Beanspruchung;
d) Verwendung von ungeeigneten Reinigungsmitteln, Chemikalien usw.
2. Die Garantie erstreckt sich nicht auf leicht zerbrechliche Teile, zum Beispiel Glas, Kunststoff, Glihlampen.
3. Geringfuigige Anderungen gegeniiber Prospekten oder Mustern oder friiher gelieferter Ware gelten nicht als Mangel. Gleiches gilt bei lediglich geringfligigen Abweichungen
von der Sollbeschaffenheit, die fir Wert- und Gebrauchstauglichkeit des Gerétes unerheblich ist.
4. Im Ausland gelten die von unserer jeweils zustédndigen Landesvertretung herausgegebenen Garantiebedingungen.

DE - Garantie Fur dieses Gerét gelten
die in dem Kaufland herausgegebenen
Garantie-bedingungen. Einzelheiten teilt
Ihnen der Handler, bei dem Sie das Gerét
gekauft haben, auf Anfrage jederzeit mit.
Die Inanspruchnahme von Garantie-
leistungen setzt die Vorlage des
Kaufbeleges und die Einhaltung der
Garantiefrist voraus. Der
Garantieanspruch verfallt, wenn das Gerét
beschadigt, nicht sachgemal? benutzt oder
unbefugte Eingriffe vorgenommen
wurden.

UK - Warranty The warranty conditions
in the country of purchase apply to this
appliance. Information can be obtained at
any time from the retailer from whom the
gppliancewas purchased. For claimsunder
guarantee the sales receipt must be
produced and the claims must be
forwarded within the guarantee period.
Theright to claim under guarantee expires
in casethat the device has been damaged,
used in an inappropriate way or that
unauthorized manipulations have been
carried out.

FR- Garantie Pour cet appareil, les
garanties applicables sont cellesen vigueur
dans le pays ou a lieu I’achat. Votre
revendeur vous en communiquera a tout
moment lesdétailssur smpledemande. La
revendication au droit a la garantie est
assujettie a la présentation de la preuve
d' achat et du respect du délai de garantie.
Le droit a la garantie expire lorsque
I’ appareil a été endommagé, utilisé de
maniére inadéquate ou que des
interventions ont été effectuées par des
tiers.

IT - Garanzia Per questo apparecchio
valgono le condizioni di garanzia
pubblicate nel Paese d’ acquisto. | dettagli
a riguardo vengono forniti, in ogni
momento, su richiesta, dal rivenditore
presso il quale viene acquistato
|"apparecchio. Il diritto allaprestazione di
garanzia ha come premessa | esibizione
dello scontrino di acquisto e’ osservanza
del termine di garanzia. Il diritto alla
copertura di garanzia non sussiste, se
I apparecchio e stato danneggiato, se non
€ stato utilizzato a regola d'arte e sono
stati effettuati su di interventi non
autorizzati.

ES- Garantia Para este aparato tienen
validez las condiciones de garantia
entregadas en el pai's de compra. En caso
de preguntas, el vendedor al que usted
compr6 el aparato, estard en todo
momento dispuesto ainformarle sobrelos
detalles al respecto. La solicitud de
prestaciones que estén incluidas en las
disposiciones de garantia presupone, que
usted presente el ticket de compray que
haga su solicitud en el plazo de garantia.
Los derechos de garantia caducan, si el
gparato se hadafado, si se hautilizado de
manera inadecuada, o si en él se han
efectuado intervenciones desautorizadas.

PT - Garantia As condicoes de garantia
do pais de compra aplicam-se a este
aparelho. Pode obter informacéo em
qualquer altura do retalhista de onde
adquiriu o aparelho. Todas asreclamagdes
ao abrigo da garantia terdo de se fazer
acompanhar do documento comprovativo
da compra e de serem enviadas dentro do
periodo da garantia. O direito de
reclamag&o ao abrigo da garantia expira
no caso do aparelho ter sido danificado,
utilizado de forma incorrecta ou de se
terem efectuado manipulacdes néo
autorizadas.

NL- Garantie Voor dit apparaat gelden
de in het kooplanf uitgegeven
garantievoorwaarden. Detailsdeelt U Uw
dealer, waar U het apparaat heeft gekocht,
op aanvrag atijd mee. De gebruikmaking
van garantievergoedingen vereist het
overleggen van het koopbewijs en de
nakoming van de garantietermijn. De
garantieclaim vervalt, wanneer het
apparaat werd beschadigd, niet juist werd
gebruikt of onbevoegde ingrepen werden
uitgevoerd.

DK- Garanti Apparatet er omfattet af
de garantibetingelser, som er gaddende i
kabslandet. Nemere detaljer kan f&s hos
denforhandler, hvor du har kebt apparatet.
Der kan kun stettes ret pa garantien ved
foreleeggelse af kebskvittering og kun
inden for garantiperioden. Garantien
bortfalder, hvis apparatet er blevet
beskadiget, anvendt forkert eller i tilfadde
af uautoriseret indgreb i apparatet.

SE-Garanti Fordenna apparat géller
de for inkdpslandet utgivna
garantibestdammelserna. Pa forfragan
kan detaljerna i
garantibestdmmelserna erhallas fran
inkdpsstallet dar apparaten har kdpts.
Om garantin tas i ansprak maste
inképskvitto kunna uppvisas inom
garantitiden. Alla garantiansprak

NO- Garanti For dette apparatet
gjelder kun de betingelsene som er
offentliggjort i forretningen det er kjopt.
Deltaljer ang. dette kan man til enhver
tid fa hos den fagforhandleren hvor du
har kjopt apparatet. For & ha fulle
garantirettigheter ma man kunne
fremlegge kvitteringen og
garantifristen ma ikke veere utlopt.
Garantien gjelder ikke nar apparatet er
skadet, ikke er brukt etter forskriftene
eller ukvalifiserte inngrep er foretatt.

Fl - Takuu Laitteella on ostomaassa
voimassa olevat takuuehdot.
Yksityiskohdat néisté ehdoista ilmoittaa
sinullekauppias, joltaolet |aitteen ostanut.
Takuusuorituksia voi vaatia takuuajan
ollessa voimassa esittémél | & ostotodistus.
Takuu ei ole voimassa, mikéi laitetta on
kéytetty sen ollessa vaurioitunut, sita on
kéytetty vadrin tai ammattitaidoton henkil
on korjannut laitetta.

PL- Gwarancja Dla tego urzadzenia
obowigzujg warunki gwarancji wydane
w kraju zakupu. W kazdej chwili
sprzedawca, u ktérego dokonano
zakupu urzadzenia, przekaze Paristwu
odpowiednie szczegoty. Wykorzystanie
$wiadczen gwarancyjnych jest
uwarunkowane przedfozeniem
pokwitowania zakupu i zachowaniem
terminu gwarancji. Prawo do gwarangii
przepada, gdy urzadzenie zostanie
uszkodzone, niepoprawnie uzywane
lub dokonane zostang niedozwolone
manipulacje.

CZ- Zaruka Pro tento pfistroj jsou
platné zaruéni podminky, které byly
vydany v zemi kupujiciho. S
podrobnostmi Vas kdykoliv na
pozadani seznami Vas prodejce, u
kterého jste pfistroj zakoupili. Uznani
zaruky predpoklada predlozeni
dokladu o koupi a dodrzeni zaruéni
Ihaty. Narok na zaruku propada, je-li
pfistroj poskozeny, neodborné
provozovany a nebo byly-li na ném
provedené neodborné zasahy.

LV- Garantija Dai iericei ir spcka
pircgja valsti izdotie garantijas
noteikumi. Par to j(is sikaku informéaciju
safiemsiet veikala, kura jls do ierici
nopirkat. Garantijas pieteikdanai jums
ir nepieciedama pirkdanas kvits. Bez
tam ir svarigi, lai garantijas termifd
neblitu notecgjis. Garantija netiek
sniegta, ja jls ierici sabojajat,
ekspluatgjat neatbilstodi lietodanas
instrukcijai, veicat patvadigi demontatu
SI- Garancija Za to napravo veljajo
garancijski pogoji izdani v drzavi
nakupa. Na vaso Zeljo vas bo o
podrobnostih kadarkoli obvestil
trgovec, pri katerem ste kupili napravo.
Pogoj za uveljavljanje storitev
dolo¢enih v garanciji je predlozitev
racuna in upostevanje garancijskega
roka. Pravica do garancije zapade, ¢e
je naprava poskodovana, ¢e naprava
ni bila ustrezno uporabljana ali ¢e so
bili izvedeni nepooblj$¢eni posegi v
napravo.

SK- Zaruka Pre tento pristroj platia
zaruéné podmienky vydané v krajine
jeho zakupenia. S podrobnostami Vas
na poziadanie kedykolvek zoznami
predajca, u ktorého ste pristroj
zakupili. Narok na zaruéné sluzby
predpoklada predlozenie dokladu
o kupe a dodrzanie zarucnej lehoty.
Narok na zaruku zaniké, ak bol pristroj
poskodeny, neodborne pouzivany
alebo na nom boli urobené
neopravnené zasahy.

LT - Garantija Diam prietaisui galioja
pirkimo dalyje idleistos garantijos
sflygos. Jums pasiteiravus bet kuriuo
metu pardavéjas, pas kuré Jus pirkote
prietaisf, informuos apie smulkmenas.
Garantijos vykdymo pasinaudojimo
sflyga yra kasos Cekio pateikimas ir
garantinio termino idlaikymas.
Garantinis reikalavimas pasibaigia,
jeigu prietaisas sugadintas, netinkamai
buvo naudotas arba buvo atlikti
neleistini asikidimai.

EE- Garantii Seadme kohta kehtivad
selle riigi garantiitingimused, kus seade
on ostetud. Seadme edasimuija
annab Teile pbhjalikku informatsiooni
garantii Uksikasjade kohta.
Garantiiteenuste osutamise aluseks
garantiiaja jooksul on ostudokument.
Garantii ei kehti, kui seade on
kahjustunud, seda on kasutatud
ebaotstarbeliselt v6i seadet on
demonteeritud.

HU- Garancia A készilékre a
vasarlasi orszagban kiadott garancialis
feltételek érvényesek. Ennek
részleteir6l kérésre szivesen nyujt
informéaciot az a keresked6, akitél a
késziiléket vasarolta. A garancialis
teljesités igénybe vételének elbfeltétele
a vasarlasi bizonylat bemutatasa és a
garancialis hataridé betartasa. A
garancialis igény nem érvényes, ha a
készllék sérilt, nem szakszer(ien
hasznaltak vagy illetéktelen
beavatkozasokat végeztek rajta.

HR- Jamstvo Uvjeti jamstva koji vaze
u drzavi kupnje vaze i za ovaj uredaj.
Podaci se mogu dobiti u svako doba
od dobavljaca od kojega ste kupili
proizvod. Za zahtjeve po osnovi
jamstva morate priloZiti racun koji ste
dobili pri kupnji, a zahtjev treba
podnijeti u toku trajanja jamstvenog
perioda. Pravo iz jamstva istice u
slucaju da je uredaj ostecen, koristen
na neodgovarajuci nacin ili su na
njemu provedene neovlastene
popravke.

GR- Eyyunon Nna tv napoloa
guoKeun LoXUOUV Ol KavoVvIopol
eyyUnong tou oXUouv oTnV Xwpa
OTOU ayopAcTnKe. AETITOUEPELES
6a 0ag MApEXEL 0 EUMOPOG Arod Tov
omnoio TmpounBeuTHKATE TNV
OUOKEUN OTIOLAdNTIOTE OTIYMY| TOU
T0 {nmoete. Amapaitnteg
npoUnoBEoelq yia TNV dlekdiknon
napoxwv mou meptAapBavovratl
otnv eyyunon eivat n anodel&n
ayopdg kat n TApnon g
npoBeopiag eyyunong. H eyyunon
EKTMTEL EPOOOV I CUOKEUN UTIEDTN
BAGBN, dev xpnotuonomenke opda
N €AaBav xwpa enepuBACELG OE AUTH
ano un £E0UOLOBOTNHEVO
TIPOCWTUKO.
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BG- [@apaHuuA 3a HacToAwmA ypen
BaXkaT rapaHUMOHHWUTe ycnoBwuA,
BanWAHU 3a cTpaHata, B KOATO €
kyneH. C nogpobHocTute we Bun
3ano3Hae NpoAaBaYybT, OT KOUTO CTe
Kynunu ypeaa U KbMm Konto Bue
MoXeTe Aa ce o6bpHeTe Mo BCAKO
Bpeme. 3a fna ce npegocTaBAT
rapaHUMOHHN YCNyru, € Heobxoaumo
fla ce npeacTaBu [OKYMEHTBT 3a
3aKynyBaHe U Aa He e U3TeKbn
rapaHLVMOHHUAT CPoK. [apaHumATa ce
ryéu, ako ypeabT € NOBpeaeH,
HenpaBuUIHO W3MNON3yBaH UMW ¢
HeJonyCcTUMM U3MEHEHUA.

RU- [@apaHTuA B oTHOWeHUN 3TOrO
npubopa AeNCTBUTENbHbI YCNOBUA
rapaHTuUu, npefocTaBfieHHble B
cTpaHe npuobpeTtenHna. bonee
noapo6Hyo MHChOpMaLMIO MO BaLLemMy
3anpocy B nwboe BpewmA
NpeaocTaBUT MarasH, B KOTOPOM Bbl
npuobpenu npubéop. AnAa
rapaHTUiHOro  06CNYy>XMBaAHUA
Heo6X0AMMO B TeYEHWE rapaHTUHOMO
cpoka npeAbABUTb KBUTAHLMIO O
nokyrke. [apaHTuA yTpayunBaeT cuny,
ecnun npubop 6biN MOBPEXAeEH,
MCNonb30BasNCA HeHaAnexalum
o6pazom unu 6blN NOABEPrHYT
HeJ03BOMEeHHbIM BMeLIaTenbCTBaM.

KZ Keninaik MblHay acnanka
caTbin  anfaH  MemnekeTTe
WhIKKAH rapaHTUsANBl WapTTap
Xapamabl. AcnanTtbl  CaTbin
anfaH caTylblHbl cypaTcaHbI3,
appaibiM HaKTbINbIKTapabl
antbin 6epegni. [apaHTUANbI
MiHAeTTeMeHI nanpanaHy YLiH
caTbin ajfaH KaccanblK 4YeKi
Gonybl  XoHe  rapaHTUsNbI
Mep3iMiH eTKi3in anmaybl Kepek.
Acnan CbIHbIK, AypbIC
navaanaHb6araH Hemece
apHaynbl emec  Tangaynap
oTKisinreH ©Gonca rapaHTus
npaBocbl Xapamchbi3.



1. Garantiekarte

CDimplex

2. Garantiezeitraum

2

3. Modell(e)

RHONE DE LUXE, LEE DE LUXE,
CORELLI & BARTOK

4. Modellbezeichnung

5. Kaufdatum

Einzelhandlers

6. Stempel & Unterschrift des

7. Fehler/Defekt

8. DE

Glen Dimplex Deutschland GmbH

ewt-Kundendienst

UK

Glen Dimplex UK Limited
Millbrook House
Grange Drive

ES

Glen Dimplex Espafia S.L.
C/ Bailén, 20, 4°,2*
e-08010 BARCELONA

Otto-Bergner-StraB3e 28

IT

Glen-Dimplex Italia S.r.I.
via delle Rose 7,
24040 lallio (BG)

Hedge End .y =
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= +49 (0) 1805/ 398 346 Hampshire. SO30 2DF Fax.  (+34) 932384375 _Feflx.@ | 035-2?04_?2
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Fax. +49 (0) 3675/ 879-235 !&! 08707270101
service @glendimplex.de Fax. 0870 7270102
customer.services @ glendimplex.com
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7. Fehler/Defekt 7. FahalDefeito 4. Mallinnimi 4. Néazov modelu .
. i R . . 4. 'Ovopa PovTEAOU
8. Kontakt-Tel.-Nr. & - Anschri 8. Numero de Contacto e Morada 5. Ostopéivamaara 5. Datum kipy
) -Tel.-Nr. & - Anschrift L ) 5. Hpepopnvia ayopd
6. Mypyntiliikkeenleimaja 6. Pecat & Podpis obchodnika - MHEPOHN Yopas
NL allekiroitus 7. Porucha/zavada 6. Zpayida kai unoypadn
UK 1. Garanticbewijs 7. Vikalvaurio 8. Kontaktujte cislo & adresu Eumopou
S - B - 7. SOAApa/EAATTOUA
2. Garantieperiode(injaren 8. Yhteysnumerojaosoite
1. Warranty Card eperiode (injaren) 8. ApBuog Aedpwvou Kat
2. Guarantee Period (in Years) 3. Model(len) ~ ¥ i
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5. Dateof Purchase o . o 1. [apaHuuoHHa kapTa
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7' FeultiDefect 7. Fout/Defect 4. Nazwa modelu 5. Pirkimo data roAnHM)
8l Contact Number & Address 8. Telefoonnummer & Adres 5. Data zakupu 6. Prekybininko antspaudas ir 3. Mogen(n)
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FR DK 7. Usterka 7. Gedimas / defektas 6: Meyat v noanuc Ha
1. Garantikort 8. Telefon i adres kontaktowy 8. Numeris ir adresas kontaktams Tbproseua
1. Bondegarantie A - 7. HeusnpasHocT/JedekT
2. Garantiperiode (i &r)
fri : 8. Appec u TenecoH 3a
2. Perlf)de de garantie (en 3. Model(ler) cz EE Ki?ﬁﬂ P!
années) 4. Modelnavn 1. Zarugni list 1. Garantiikaart
3. Moddle(s) 5. Kebsdato 2. Zaruéni doba (roky) 2. Garantilaeg (aastates)
4. Intitulédu modele i KZ
’ - 6. Detailhandlersstempel & 3. Model(y) 3. Mudel(id) o
5. Daedachat underskrift 4. Nazev modelu 4. Mudeli nimi 1. Keninaik kaprace!
6. Cachet et signature du vendeur 7. Fejl/defet 5. Datum zakoupen 5. Ostukuupaev § 5‘*"_'(“‘:"‘)""‘”’3""”
ie/Dé - . Ynrri(n
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IT - . 1. Garantikort MeH KonTaH6achbl
L Schedadi garanzia 2. Garantitid (i &) Lv HU 7. Kemictik/AkaynbiK
2. Periodo di garanzia(in anni) 3. Modell(er) 1. Garantijas talons 1. Garancialevél 8. BawnnaHbIc Tened)oHbI
3. Modello(i) 4. Modellnamn 2. Garantijas periods (gadi) 2. Garancia idotartama (években) KOHE MeKeH-Xawbl
4. Nomedel modello 5. Inkdpsdag 3. Modelis(li) 3. Modell(ek)
5. Datadi acquisto 6. Aterforsdljarensstémpel och 4. Modela nosaukums 4. Modell neve RU
6. Timbro e.flrmadeI rivenditore underskrift 5. Legades datums 5. Vasarlas idopontja 1. [apaHTuitHaA kapTa
7. Guasto/difetto 7. Fe 6. Mazumtirgotaja zimogs un 6. Eladé bélyegzoje és alairasa 2. Cpok nencTBuMA rapaHTun(s
8. Indirizzo e numero di contatto 8. Telefonnummer och adress for paraksts 7. Hiba/Hiany megnevezése 3 R;ga:) (vorenw)
< P « - . . b (M n
kontakt 7. Bojajums/defekts 8. Ertesitési telefonszam és cim 4 HamﬂmeHoaaﬁme Mozen
ES _ - 8. Kontakttalrunis un adrese 5. [lata nokynku
1. Tarjetade garantia HR 6. LUtamn u nognucs
2. Periodo de garantia (en afios) NO : S| 1. Jamstvena kartica O3HWYHOrO Npoaasua
3. Modelo(s) 1 Garant! kor.t ) 1. Garancijski list 2. Jamstveni period (u godinama) ; :i:(;';p::::);::;f?em
4. Nombrede modelo 2. Garantiperiode (i &) 2. Obdobje veljavnosti 3. Model(i) ) TenedoHa 1 aapec
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